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Struttura in tondino di acciaio 
cromato. Seduta in midollino 
naturale non verniciato 
intrecciato a mano da abili 
tessitori italiani.

Structure made from 
chrome-plated steel bars. 
Seat made from natural 
uncoated pith hand-woven 
by skilled Italian weavers.

Structure en toron d’acier 
chromé. Chaise en moelle 
naturelle non peinte tressée 
à la main par des tisserands 
italiens aux mains expertes.

Struktur aus rundem 
Chromstahl. Sitz aus 
natürlichem, nicht lackiertem 
Binsenmark, das per Hand 
von geschickten italienischen 
Webern geflochten wird.

Estructura tubular de 
acero cromado. Asiento de 
mimbre natural no barnizado 
entretejido a mano por 
hábiles tejedores italianos.

SIN design: StH, 1996

Struttura portante in metallo 
verniciato “soft touch”.
Seduta in multistrato.
Rivestimento in cuoio pieno 
fiore.

"Soft touch" painted metal 
supporting frame. Plywood 
seat. Full-grain leather 
upholstery.

Structure portante en métal 
peint « soft touch ». Siège en 
multicouche. Revêtement en 
cuir pleine fleur.

Tragkonstruktion aus 
schwarz lackiertem Metall 
mit „soft touch“. Sitzfläche 
aus Multiplex. Polsterung aus 
Vollleder.

Estructura portante en metal 
pintado "soft touch". Asiento 
en multicapa. Tapizado en 
cuero piel flor.

TOUT LE JOUR CHAIR design: Marc Thorpe, 2016

! 
Eventuali striature sul 
midollino di colore grigio 
o beige non sono da
considerarsi un difetto del
prodotto, ma certificano e
attestano la naturalezza del
materiale.

! 
Streaks of grey or beige that 
may appear on the wicker 
is not considered a defect of 
the product. This certifies and 
attests the naturalness of the 
material.

! 
Toutes le stries sur osier gris 
ou beige pas etre considéré 
comme un defaut dans le 
produit, mais certifient et 
attestant de la naturalité du 
matériel.

! 
Eventuelle Streifen im 
Geflecht aus grauer oder 
beiger Farbe sind nicht 
als Defekt des Produktes 
anzusehen, sondern 
zertifizieren und beweisen 
die Natuerlichkeit des 
Materiales.

! 
Posibles estrias en el 
mimbre, de color gis o beige, 
no pueden considerarse un 
defecto del producto, más 
bien se deben a la propia 
naturaleza del material.
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STRUTTURA / STRUCTURE / STRUCTURE 
STRUKTUR / ESTRUCTURA

metallo cromato / chromed metal / metal chrome
Metall verchromt / metal cromo

RIVESTIMENTO / COVER / HOUSSE 
BEZUG / FUNDA

midollino naturale / natural wicker / rotin naturel
natur rattan / rota natural

4
6

impilabile/stackable 

cm 56 x 52 x 80H
22” x 20.4” x 31.5”H

YE0000  

STRUTTURA
STRUCTURE
STRUCTURE
STRUKTUR
ESTRUCTURA

metallo nero verniciato “soft-touch”
"soft-touch" varnished black metal
métal peint en noir « soft-touch »
schwarz lackiertes Metall mit „soft-touch”
metal negro pintado "soft touch"

RAL 9011

RIVESTIMENTO
COVER
HOUSSE 
BEZUG
FUNDA

Cuoio pieno fiore / Full-grain leather / Cuir pleine fleur / Volles Kornleder / Cuero plena flor

- AUSONIA CONCERIA - 

naturale
natural
naturel
natur
natural

grigio talpa
taupe
taupe 
taupe
gris ratón

testa di moro
dark brown
brun foncé 
dunkelbraun
testa di moro

nero
black
noir
Schwarz
negro

cm 45 x 57 x 82H
17.7” x 22.4” x 32.3H

TJL045FNCNA TJL045FNCT TJL045FNCTM TJL045FNCN

SUPPLEMENTO PREZZO PER 
ACQUISTO SEDIA SINGOLA
Le sedie sono imballate e si 
vendono in coppia dello stesso 
colore. Per l’acquisto di una 
sedia singola è richiesto un 
supplemento prezzo di euro __ 
netto.

SUPPLEMENT PRICE FOR 
PURCHASE OF SINGLE CHAIR 
The chairs are packed and sold 
in pairs of the same colour. For 
the purchase of a single chair a 
supplement price of € __ must 
be paid.

SUPPLÉMENT PRIX POUR 
ACHAT CHAISE UNIQUE
Les chaises sont emballées et 
vendues par paires du même 
coloris. Pour acheter une chaise 
unique, un supplément net de __ 
euros est demandé

AUFPREIS FÜR DEN KAUF VON 
NUR EINEM STUHL
Jeweils zwei Stühle gleicher 
Farbe sind zusammen verpackt 
und werden auch so verkauft. 
Für den Kauf eines einzelnen 
Stuhls fällt ein Aufpreis von __ 
Euro netto an.

SUPLEMENTO DE PRECIO 
POR ADQUISICIÓN DE SILLA 
INDIVIDUAL
Las sillas se embalan y se 
venden en parejas del mismo 
color. Para la adquisición de 
una silla individual se requiere 
un suplemento de precio de __ 
euros netos.




